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Tūturu koa, he kōtiro i pakeke 
mai i Tūranganui, pono ki tōna 
whakatipuranga hūmarie, ki ōna iwi 
hapu hoki. Ō te tokoiwa kaiwhakawā 
hou i whakaingoatia e  Te Tari Roia 
Matua e David Parker, ko Jacqueline 
Haapu-Blake tētahi, tūturu 
whakamaua, ā, ka whakamanahia ā 
te marama e heke mai nei, katahi 
ka hunuku ki Heretaunga hei Mana 
Whakahaere i te Kooti Whānau i 
reira. 
   
He kōtiro i heke mai i ngā kāwai 
rangatira o ngā iwi o Ngāti Konohi, 
Ngāti Porou, Te Aitanga ā Hauiti, Te 
Aitanga ā Māhaki, me Te Whānau ā 
Kai. I whānau, pakeke noa i Tūranga 
nei, ā, i kuraina i te kura tuatahi o 
Te Wharau me  Te Karaka, ka haere 
ki te Te Kāreti o Waikohu me Rītana.

E whakapono ana ia nā tōna 
waimarie ki te pakeke mai i waenga 
i te haumarutanga o tōna whanau, 
mau tonu ngā tikanga i tōtika ai ana 
mahi. Ka tika tonu me puta te ihu. 
He kura māhita tōna māmā a Carol, 
he tangata pukumahi tōna pāpā a 
George Haapu i tōna wā e ora ana. 
Kikī ana te whare i te pukapuka, 
ko te whai mātauranga te aronga 
tuatahi. Mōhio tonu tana koroua a 
Thomas Smiler Junior ka noho tana 
mokopuna hei roia, hei tiati me 
tana whakamenemene ki te huhua 
whakarongo ki a ia. Mau tonu i a 
Jacqueline te ōati a tōna koroua ana 
kaha tonu ia ki te whakatutuki.

He tangata whaikōrero hoki tana 
koroua i runga i ngā marae o Te 

Tairāwhiti, ana pakeke 
ana i te mātotorutanga o 
te reo me ngā tikanga i te 
hapori Māori o Te Karaka. He 
whānau marae tana whānau, 
ana i reira te hōhonutanga o 
te reo me ngā tikanga.   

I moe a Jacqueline i a 
Soloman Blake. Tokorua ā 
rāua tāmahine, ko Amorangi, 
he kaiawhina i te kohanga reo 
o Tōmairangi, ko Kararaina, 
he tauira kei te kura a-rohe 
o Te Karaka ana he Kaiako tō 
rāua pāpā a Soloman i reira.

Ko te mahi tuatahi ā 
Jacqueline, he kairangahau 
mo ngā Kerēme ā Te Aitanga 
ā Māhaki ki Te Taraipiunara 
o Waitangi me te kaihautū 
tākuhu ki Te Rūnanga o 
Tūranganui a Kiwa me 
Tūranga Health ahakoa i 
whiwhi i tana tohu Paetahi 
Roia i te tau 1995.

I tūhono atu ia ki te ūmanga roia 
Burnard Bull and Co i te tau 2000. Nō 
te tau 2003 ki te tau 2019 ka mahi 
ngātahi hei roia a-whānau. Mai i te tau 
2003, e noho roia ana mo te tamaiti. 

I te tau 1992, ka haere hei reo mo te 
kāwanatanga ki Peina, ki Hōrana, ki 
Tiekerōwākia me Pōrana i te taha o 
Tommy Taurima me tō rāua kapa haka 
nō Tūranga tūturu.
  
I te tau 1995 ko ia tētahi i tīmata i Te 
Kapa Haka o Whāngārā Mai Tawhiti. E 
whai mana nui ana ki a Tā Derek rāua 
ko tana hoa rangatira a Kahurangi Rose 
Gould- Lardelli ki ngā mahi e hāngai 
pū ana ki tōna ao. Rangatira ana ia i 
a rāua.

 
Kua taunga hoki ki ngā whakahaerenga 
o ngā pamu o Whāngārā, Tapuwae 
Whitiwhiti Incorporation me Gisborne 
Holdings Limited.  I mua i noho hei 
mema mo te komiti, hei hiamana 
hoki mo Te Tapuwae o Rongokako 
Marine Reserve. E whakapono ana ia  
nā ēnei mahi i whakakoi tōna momo 
tōkeketanga, ki te āta whakarongo, 
ki te whakatau kaupapa.

E mihi nui ana ki tōna whānau i kaha 
ki te  tautoko me ngā āwhinatanga 
ā ngā kaporeihanga, te taha ture o 
Tūranganui me te katoa i tutuki pai 
ai āna i ōati. 

“Mā ō mahi ka kitea koe e te ao, e 
tō iwi Māori” 

  (Ngoingoi Pewhairangi)
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He Pānui

MMeka eka 
WhaitiriWhaitiri

Tēnā koutou e ngā iwi o te Tairāwhiti, kia 
tau iho rā ngā tauwhirotanga o te runga 
rawa ki a koutou katoa.
 
What this means is that once this “Traffic 
Light System” is in place on December 3 
it will govern what you can and can’t do 
within our rohe. This system will allow for 
our rohe to have its own colour setting 
depending on what is happening locally.

You will see that if you are fully vaccinated 
then you will have less restrictions through 
all the colour settings. 

So if you are not fully vaccinated yet it is 
time to get vaccinated. Find out about your 
vaccination clinics here:  https://www.
hauoratairawhiti.org.nz/your-health/
covid-19-vaccinations-2

If you are fully vaccinated then you can 
apply for your Vaccine Pass which you can 
have with you on your digital phone or print 
off a copy to carry around. You can apply 
for your pass at: https://mycovidrecord.
health.nz

For all other information on Covid - 19 and 
what you can and can’t do within the Traffic 
Light System you can visit the Covid-19 
website at: https://covid19.govt.nz

Covid-19 Business Support

During this Covid time we know that many 
businesses have suffered and the government 
has put in place some business support.
These support systems 
include:

• The Resurgence Support 
Payment

• Wage Subsidy Scheme
• Small Business Cashflow 

Loan Scheme
• Leave Support Scheme
• Short Term Absence 

Payment

To see if your business 
qualifies for this support go 
to: https://covid19.govt.
nz/business-and-money/
financial-support/financial-
support-for-businesses
 
Kia haumaru te noho, kia 
atawhai tātou ki a tātou katoa
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Ngā mihinui ki a koutou katoa
Ko wai au?
Ki te taha o tōku pāpā
Ko Hikurangi te maunga
Ko Waiapu te awa
Ko Horouta te waka
Ko Ngāti Porou te iwi 
Ko Wis Taare tōku pāpā

Ki te taha o tōku māmā
Ko Titirangi te maunga
Ko Ūawa te awa
Ko Tākitimu te waka
Ko Te Aitanga ā Hauiti te iwi
Ko Hinemoa Nikora tōku mama
Ko Dorothy Taare-Smith ahau
E noho ana au i Tūranganui ā Kiwa

Born and bred in Gisborne, Dorothy Taare-
Smith joined the Tairāwhiti Community 
Law Centre in mid October as a Community 
Advocate. Dorothy has always been 
interested in law but instead chose to 
pursue a career in education. 

Her background is in special education 
where most of her teaching was spent in 
special schools working with children and 
young people with intellectual, physical, 
and sensory impairments. 

Tairāwhiti 

Community 

Law Centre

It was in this role she 
witnessed discrimination 
toward people with 
disabilities and their whānau 
and her passion to advocate 
for them was ignited. She has 
a particular interest in the 
area of Takiwātanga (Māori 
perspective of Autism) and 
founded Taonga Takiwātanga 
Charitable Trust in 2020. The 
development of the trust 
was to address the need for 
an authentic Kaupapa Māori 
disability advocacy support 
service for people diagnosed 
with Takiwātanga and their whānau here in 
Tairāwhiti. 

Dorothy is part of the Kaupapa Māori pilot 
project set up by the Tairāwhiti Community 
Law Centre to deliver legal services to highly 
populated Māori communties from Potaka 
to Raupunga. She has worked closely with 
General Manager, Gillian Creach and Kaupapa 
Māori Lawyer, Marree Kereru to plan a service 
that best meets the needs of whānau living 
rurally who are unable to easily make it into 
town. 

The free legal clinics will be run up the East 
Coast and offer face to face appointments 
with the Kaupapa Lawyer, Marree in her 
areas of speciality of Wills, Trusts, Enduring 
Powers of Attorney, Māori Land and the 
Disputes Tribunal. In addition to face to face 
appointments, law related workshops will 
be held and Dorothy will also be available 
to provide advocacy for law related matters.

Dorothy is also part of 
the Manaaki Tairāwhiti 
initiative and is a Manaaki 
Navigator. The  objective 
of the navigator role is to 
assist whānau who may 
need support in other areas 
of their life in addition to 
the legal assistance they 
require.

The Kaupapa Māori Service 
has been a vision of the 
Tairāwhiti Community Law 
Centre for many years 
and is finally coming to 

fruition. The first in a series of workshops 
will start at Kaiwaka Marae, Tikitiki on 
the 7th of December and on the 8th of 
December at the Progressive Building in 
Te Araroa. A workshop on Wills is to be 
presented by Marree from 10am–12pm 
and, in the afternoon, from 1-4pm, she 
will be available to meet with whānau who 
would like to discuss legal matters within 
her specialty areas of law. 

Further Kaupapa Māori Law clinics for 
2022 are scheduled the third week of each 
month starting from February with dates 
and venues still to be confirmed. If you 
would like to make an appointment to 
meet with Marree please contact Dorothy 
on email: dorothy@tairawhiticlc.co.nz or 
phone 06 863 3392

Nō reira, mauri tū, mauri tau, mauri ora.

2021/2022 

Mātai Summer 

Internships

Mātai will be hosting summer interns 
from the University of Otago, University 
of Canterbury, University of Waikato, and 
the University of Auckland. They will be 
learning how to produce and work with MRI 
data and experience a range of research 
activities. 

The internships are sponsored and or 
supported by Mātai, Tūranga Health, 
the University of Auckland, Auckland 
Bioengineering Institute, and the Fred 
Lewis Enterprise Foundation.

The interns will also have the opportunity 
to participate in cutting-edge projects, 
working alongside a team of expert 

scientists, clinicians, research 
staff, PhD students, and Iwi health 
providers.

They will be supporting a number 
of projects, including Mātai’s 
concussion research, the impact of 
methamphetamine on the brain, the 
effects of maternal sleep position 
on health, and a world-first child 
wellbeing Tairāwhiti study.

This is a unique opportunity for 
Tairāwhiti students to work with 
globally recognised researchers in a 
local setting and will gain valuable 
real-world experience as well as an 
insight into what research is all about. 

They will be exposed to a number of research 
areas such as science communication, 
MRI data acquisition, processing, and 
interpretation, and community engagement, 
including understanding the health concerns 
for our community, iwi, hapū and whānau. 

They will gain experience and skills in data 
collection, data analysis, literature reviews, 

or interviewing techniques and may learn 
to use specialised software or acquire 
specialist skills in the laboratory. 

Mātai internship applications for 2022/23 
will open in July next year.

The interns are: Jet Wright, Ben Bristow, Grace Cleland-

Pottie (Ngā Puhi, Niuean), Haylea Rodgers, Jade Keelan 
(Ngāti Porou, Te Whanau ā Apanui), Ruby Westrupp (Ngāti 
Porou, Rongowhakaata and Rongomaiwahine) and Sophie 

Couper (Ngāti Kahungunu, Ngāti Hinemihi). 
Photo: Gisborne Herald
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Teddy 

Toroa

I was born at 
the old Gisborne 
Cook Hospital in 
1947 and given 
the name Erai 
(Teddy) Toroa 
after my paternal 
grandfather. 

My parents are Jack (Hone Te Rito) Toroa 
and Lucy Toroa, nee Martell-Tautuhi. I have 
four children, a son and three daughters all 
of whom have made their homes overseas. 
My eldest daughter and her family live in 
California, my son and his family in Western 
Perth, WA, a daughter and her husband in 
North Sydney and my middle daughter also 
in Perth. I have eight mokopuna and five 
mokomoko.  
 
My father’s parents are Erai and Merekohu 
Toroa nee Te Hau. Although my mother’s 
birth parents are Hikiera Martell and my 
Irish Grandmother Margaret Kirk, the 
parents she knew and who brought her up 
are Hikiera’s sister Winika Tautuhi and our 
Chinese Koro Charlie Ping. We knew of this 

‘white’ lady in our family and 
wondered for a long time who 
she was. Then, in later years, we 
found she was my mother's birth 
mother whose family hailed 
from Killarney, Ireland.  

Margaret Kirk was a professional 
seamstress who had come over 
from Ireland in 1912 via London 
to work as a housekeeper for 
the Loisels at Tolaga Bay. There 
she met Hikiera who was then 
very much the man about town 
and played in a band up and 
down the East Coast and in 
Gisborne. He thought the name 
“Tautuhi” was a difficult one to 
pronounce whilst performing 
and changed his surname to Martell, a name 
he took from a label on a wine bottle. From 
then on, the family was known as Martell, 
the name given to my elder brother is Chung 
Sing Lee Martell, better known to most as 
LeeBoy.

Nanny Winika met up with Charlie Ping while 
she was working on a market garden in 
Greenmeadows in Hawke’s Bay. She dutifully 
returned to her tūrangawaewae up Tangotete 
Lane in Muriwai after she got the call from 
Nannie Raroa to come home to work on her 
own land as someone else was occupying it. 

Nannie Raroa was a staunch Kuia from this 
area who didn't stand for any nonsense and 
what she said went without question in any 
given situation!

Winika must have worked out a deal with 
Charlie Ping who returned with her to Muriwai 
and he became a well-respected mentor to 
local market gardeners and a Koro to many 
mokopuna in the village. In later years, 
Charlie invited his father in Kowloon, China 
to come and visit which he did and remained 
in New Zealand until his passing and is buried 
in Māngere cemetery. 

He too was an itinerant market gardener 
and travelled a lot in this 
capacity. In later years my 
brother LeeBoy arranged 
for Charlie’s wife to be 
brought out from China to 
join him. She struck us as a 
formidable lady who dressed 
immaculately in quilted silk 
jackets and pants with knee 
high kung-fu boots. 

We used to marvel at her 
and Charlie Ping conversing 
in their old language 
gesticulating and speaking 
loudly all the time making us 
wonder whether they were 
arguing or speaking their 
normal way!

I really enjoyed the times I accompanied 
Pāpā Charlie taking the vegetables on his 
old Model-T truck to the vege market on 
Gladstone Road where Fenn's Furniture 
Store is now, going to the Chinese meetings 
and all sorts of celebrations at the Mākaraka 
Hall, and our special treat watching Chinese 
movies at the Manutuke Picture theatre. 

We were only interested in the sweets and 
popcorn. My favourite thing was to say 
loudly “Nay Homah'' when in the company 
of Pāpā Charlie’s friends which is a Chinese 
greeting thus surprising many Chinese 
people with this young Māori boy calling 
out in their language. I remember a few 
Chinese phrases and can still write my name 
in Chinese. 

To be continued next month

Great Aunt Sister Euphrasia, 
who is Nanny Margaret's niece, 
photo taken on her retirement

Grand Aunt Annie Kirk. Cowes 
Isle Wight 1915. She is Sister 

Euphrasioa's mother

Mum's sister Charlotte and her husband Sydney 
visiting Great Aunt Euphrasia with a group of 

Nuns. Euphrasia is kneeling in front

My Nannie Winika TautuhiMy Nannie Merekohu Toroa, my 
Dad's Mum

Pāpā Charlie with my older brother LeeBoy

My Mum and Dad at Toko Toru Tapu Church at 
Manutuke
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“Kia maumahara ki tou mana ahua ake”
“Cherish your absolute uniqueness always”

A number of these photos were taken by Anthony Halbert and have been provided Romia Whaanga

Jane, Bertie, Topsy and Martha Dad's sister Rawinia, otherwise 
known as Auntie Jimmie, who 
married the Reverend Harry 

Tangohau

My uncle Makoari "Digger" Toroa, 
Tiere Riki, and Janet Morgan

Pāpā Erai with his whāngai, a young Tokorua 
Te Kani and Mars Pohatu on the right

Muriwai Womens Division at a picnic. Sixth from left is Fulla 
Downs, seventh is Nannie Winika, eighth is Nannie Hiwi Pohatu, and  

standing ninth from the left is Doris Black

My Irish maternal Grandmother 
Margaret Martell nee Kirk

My Grandpa Hikiera Martell Mum with all of my sisters being Winika, Jacqueline, Sharon, Mereana, 
Cheryl and Kathleen in the whare kai at Muriwai Marae

Ngā wāhine - Ka Te Hau, my Nannie Merekohu Toroa nee Te Hau, 
Wharengaio Pohatu, Aunty Mamie's companion from Hawaii and Rebecca 

Pohatu. Tamariki are possibly a young Halbert and Tom Stone
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Enviroschools 

Wai Restoration 

programme 2021

This month seven students from Te Kura 
Kaupapa Māori o Whatatutu, Te Karaka 
Area School and Gisborne Girls High 
participated on the Enviroschools Wai 
Restoration programme were presented 
with their certificates at the Tairāwhiti 
Environmental Centre. Through the 
programme, which is a partnership 
between the Centre and Tūranga 
Ararau, the students engaged in the 
kaupapa of restoring our awa and our 
whenua through learning and applying the 
skills of growing and planting native rakau, 
pest management and fencing.

At the event Kirsty Gaddum spoke of 
how the programme provided awesome 
experiences and opportunities for the 
students putting up fences to keep the 
stock out of our awa, streams and whenua 
before restoring them through planting 
natives grown by students on the previous 
year’s programmes. Once established the 
ngahere becomes a habitat for our native 
manu and insects and, unfortunately, also 
for pests such as rats and stoats that have 
a huge impact on the restoration work thus 
the trapping component of the programme. 

She acknowledged the huge volunteer effort 
the students had made with over 750 hours 
between them trapping on Titirangi and 
Kōranga, building 75 metres of fenceline 
at the Maungarongo wetland, planting over 
1,200 natives at Whāngārā Farms, Matokioki 
Stream and Kōpuawhakapata Stream and 
growing natives at the Women’s Native Tree 
project nursery for next season’s plantings.

Kirsty acknowledged Tūranga Ararau for 
offering the programme as a tertiary 
provider and the tutors who provided 
epic learning opportunities including 
Roland Pomana for pest 
management, Kauri Fono 
for native propagation and 
planting and Pete Hema 
for fencing. 

She also acknowledged 
Michelle for sharing her 
knowledge of rongoa 
with the students, Maria 
Hawkins at Tūranga Ararau 
who held the programme 
altogether and Sam Gibson, 
the trap man, for always 
supporting the kaupapa, 
being so engaged with the 
students and offering epic 
opportunities for further 
volunteering.

She noted how awesome it had been working 
with the Te Rea crew at Maungarongo with 
Kennzy Hotene and her crew and with Te 
Ao Tipu with Leonie Cheffers and her crew. 
There the students saw first-hand where all 
the skills they had learnt are being utilised 
in the community restoring awa and whenua 
with so much passion. “You are all such 
awesome role models for our students,” 
she told them. In closing Kirsty thanked the 
funders, including the Toimata Foundation, 
Gisborne District Council and the Williams 
Trust. 

Addressing the students, she told them she 
hoped to see their faces gracing magazine 
covers sharing the taiao kaupapa such as two 
of the boys from previous year’s programme.

Checking the traps...one less rat on 
Titirangi 

Learning the skills of propagating with 
Kauri

Building the fence line out at 
Maungarongo

Laying out the traps

Checking the traps at Kōranga Forks with Hamiora 
Gibson aka ‘Sam the trap man'

The team ready to lay traps on Titirangi maunga

Jyzell from Te Karaka Area School, showing Member 
of Parliament for Palmerston North, Tangi Utikere, 

the plants in the nursery

Enviroschools Wai Restoration class of 2021



Page 7PipiwharauroaMātai

Mātai wishes to congratulate the incredibly 
talented recipients of the 2022 Mātai 
scholarships for future medical innovators 
and researchers. All the students plan 
to return home with their qualifications 
to make a meaningful difference in our 
community.

Jackson will study a Bachelor of Engineering 
(Hons) at the University of Auckland. 
“Growing up, I spent hours working for 
my Dad and Grandparents who owned 
engineering and trade businesses. I love 
the process of designing something and 
then being able to be a part of the process 
of building and constructing it. I recently 
read an article about a patient that had 
undergone surgery to replace a vertebrae 
with a 3D printed function ‘bone’. 

The fact that this was possible 
amazed me and further peaked 
my interest in this field of 
work.”

Olly will study a Bachelor of 
Engineering, at the University 
of Canterbury. His interest in 
engineering stems from his Te 
Pōkai Ao experience - a Ngāi 
Tahu initiative that supports 
rangatahi to take part in STEM 
design workshops and travel to 
Silicon Valley, and meet leaders 
from companies like Google and 
NASA.

Rikki is the Head Boy at Gisborne 
Boys High School for 2021, and 
was the Top Academic for 2020. 
He plans to study biomedical 
Engineering at the University of 
Auckland. Rikki’s goal is to harness what he 
learns in tertiary education to solve problems 
that ultimately make life easier for others.

Paige plans to study optometry or medical 
imaging at the University of Otago or 
University of Auckland. She has always 
been passionate about making a difference 
in the community. “My great-great Uncle 
Doctor Tutere Wi Repa was the third Māori 
doctor in New Zealand, and has always 
been an inspiration with his value of ‘He 
Tohe ka Tutuki, success through tenacity’. I 
believe that in my small contribution in the 
medical field, I can make a difference. It is 
my reason, my purpose and my why”.

Mātai would like to extend their thanks 
to the Holdsworth Family for the Mātai-
Holdsworth Māori/Pasifika Scholarship and 
Pultron Composites for supporting two 
Mātai-Pultron scholarships. 

The Mātai-Holdsworth Māori/Pasifika 
scholarship was founded by Mātai Research 
Director, Dr Samantha Holdsworth’s parents, 
Dame Bronwen and Dr Peter Holdsworth, 
to acknowledge the friendships between 
Samantha’s grandfather, Jim Holdsworth 
with his neighbour, Hetekia Te Kani-ā-
Takirau Kerekere Tūhoe te Ua (Te Kani te 
Ua) - who taught Jim te reo Māori; and 
Samantha’s maternal grandmother Ngara 
Pearson’s long-standing friendship with 
Lady Lorna (Mete-kingi) Ngata, since their 
training college days in Wellington.

 

Paige Richter (Taranaki me Te Whānau A Āpanui me Ngāti 
Porou) (Lytton High School), Jackson Clarke (Ngāti Porou, 

Rongowhakaata, Ngā Puhi), Olly Cranefield (Ngāi Tahu), and Rikki 
Noble (Ngaruahine, Te Aupouri) (Gisborne Boys' High School).

Together, let’s make Gisborne the 

donor capital of Aotearoa 

BBYY  TTHHEE  NNUUMMBBEERRSS  

1100 blood product donations needed in the Waikato weekly 

800 new Waikato donors are needed to achieve 12% growth 

3500 nationwide every week 

29,000 people received blood products last year 

9% of donors in Aotearoa identify as Maori 

Only 3.8% of eligible Kiwis CHOOSE to donate blood or plasma 

Red blood cells last 35 days 

AARREE  YYOOUU  EELLIIGGIIBBLLEE??  

Aged between 16 and 71 years old 

Weigh at least 50kg 

Are in good health 

Have not lived in the UK, France or Republic of            

Ireland for more than 6 months between 1980 

and 1996 

Must not have travelled overseas within 

the last 28 days 

SSEELLFF  SSUUFFFFIICCIIEENNTT  

NZ currently imports approx. 12% of its blood products. 

          HELP US REDUCE THAT AMOUNT! 



Pipiwharauroall ll

Page 8 Tūranga Ararau 2022

TAIRĀWHITI FORESTRY CADETS 
MARU A TĀNE
FORESTRY HARVESTING & SIVICULTURE  

- LEVELS 2 & 3

• Production and Environmental Requirements
• Basic Hazard Management 
• Emergency Procedures 
• Communication Systems
• Māori Cultural Interests 
• Teamwork 
• Breaking Out
• Forest Establishment 
• Landing Operations 
• Pruning 

FOREST OPERATIONS 

- LEVEL 3

• Health and Safety
• Hazard Management 
• Emergency Procedures 
• Communication Systems
• Personal Wellbeing
• Environmental Factors 
• Cultural Sites
• Mensuration 
• Pruning
• Thin to Waste

FARMING LEVEL 2

• Safe Work Practices 
• Farm Equipment 
• Farm Vehicles
• Shearing
• Fencing
• Animal Husbandry 
• Stock Work  
• Pest Control

TAIRĀWHITI FARM CADETS
AHUWHENUA

FARMING LEVEL 3

• Safe Work Practices
• Farm Machinery and Equipment 
• Farm Vehicles 
• Fencing and Tracks
• Water Supply
• Farming Inputs
• Livestock Production
• Technology
• Risk and Harm
• Sustainable Practices

FORESTRY MANAGEMENT
(Subject to Funding)

• Workplace Relationships 
• Forest Optimisation 
• Communications 
• Management Systems 
• Botany
• Wood and Earth Science 
• Production and Quality  
• Forest Ecology
• Maths and Statistics 
• Mapping
• Harvest Planning 
• Forest Inventories and Operations 
• Forest Health
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TE AO MĀORI
FOUNDATION 
LEARNING
• Literacy and 

Numeracy
• Employment Skills 
• Career Planning 
• Reo Māori
• Tikanga ā-Iwi
• Primary Industry Skills 
• Sport and Recreation 
• Hospitality and 

Tourism

MANAAKITANGA/HAKINAKINA
HOSPITALITY AND TOURISM
SPORT AND RECREATION
• Karakia and Waiata 
• Kaitiakitanga
• Whakawhanaungatanga
• Health Hygiene and 

Safety
• Pūkengatanga
• Cooking
• Manaakitanga 
• Tikanga ā-Iwi
• Sport and Fitness
• Outdoor Experiences

AHU WHENUA
RURAL PEST CONTROL

• Health and Safety / First Aid
• Communication Skills
• Tikanga ā-Iwi
• Agrichemicals / Biosecurity
• Plant Pest Control
• Toxins 
• Trapping 
• Monitoring Rural Pests

Corner of Kahutia & Bright Streets
GISBORNE - TŪRANGA

Freephone  0508 38 38 38 
Ph: +64-6-868 1081

Email: enquiries@ta.org.nz
Website: www.ta.org.nz

TE REO MĀORI
TE REO O TE TAIRĀWHITI
• Kōrero 
• Pānui
• Tuhituhi
• Whakarongo
• Tikanga ā-Iwi
• Mōteatea

AQUACULTURE 
• Health and Safety
• New Zealand Aquaculture Industry
• Employment Skills
• Tikanga ā iwi
• Kaupapa Tangaroa
• Customary Fishing
• Paua Tio Hāmana and Kutai Farming  
• Land Based Fish Farming Structures  
• Water Quality and Testing 
• Farmed Fish Harvesting 
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Pānui

Merry Christmas my 
friends.

Christmas is almost upon us. The time of 
year when families gather from far and 
wide, when mokopuna who haven’t seen 
their Nannies and Pāpā for sometime, get 
spoilt rotten. There’s usually a lot of over-
eating and indulgent behaviour generally, 
and this year there is also likely to be an 
unwelcome guest either on the fringe of 
the festivities or inside the whānau itself 
- COVID-19.

This is not an attempt to frighten people, 
it’s probably too late for that, the rubber 
has already hit the road. This is time to 
face up to the facts; no more excuses like 
I’m still doing my research and making up 
my mind, I don’t want anybody pushing me 
into a decision, I’m young and reasonably 
fit I can fight it off, or why should I have 
to get vaccinated or lose my job if I’m a 
teacher or a health worker; it’s my choice 
what I put into my body.

Let’s deal with that one first. Right, it 
is your choice and if you’ve decided you 
won’t take the free, protecting vaccine, 
which has been administered safely to 
hundreds of millions of people around 
the world and you’ve been sacked; that 
was your choice. I suspect I’m not alone 
in not wanting an unvaccinated teacher 
in charge of my mokopuna who haven’t 
had the choice of getting the vaccine yet, 
being infected by you. 

Or having a whānaunga who’s ill in hopsital 
and who is immune compromised, being 
infected by a health worker who – for 
whatever reason believes their personal 
choices and opinions are worth more than 
the well being and safety of the vulnerable 
people they’re being paid to look after. But 
I notice that 99% of DHB health workers 
went ahead and got vaccinated and I 
salute you all for your caring attitude and 
doing your duty. 

With regard to the sizable minority of our 
people who are declining/refusing to get 
jabbed, here are a few facts coming out of 
the latest official figures from the Ministry 
of Health.

Of the 7,484 people infected with this 
round of COVID-19,  at the time of writing, 
the greatest number are those unable to 
be vaccinated at this time, the under 12s. 
They make up more than 20% of the total. 
They’re mostly our kids.

In terms of the ethnicity of the 7,484, 
the overwhelming majority are us, Māori. 
We make up 44% of the total; we are 33% 
of those sick enough to be in hospital, we 
have also topped the list of those who have 
died. Given we make up about 17% of the 
total population, these are not statistics to 
be proud of. Yes. most of the people who’ve 
caught the virus so far, have been in Auckland, 
but it is spreading now and creeping towards 
our hinterlands, where we know many people 
are unvaccinated, and we know that this is a 
disease that finds the unvaxed.

The second ethnicity most affected by COVID 
are our Pacific cousins who make up 29% of 
the infected people, Asians just 6%, Pākehā 
19%.

By contrast lets take a look at another group 
of people who have many connections and 
similarities to Māori in Tairāwhiti, the Cook 
Islands, our ancestors last stop off point on 
their journey to Aotearoa a millenium ago.

The resident population of the Cook Islands 
is about 12,000, probably not too dissimilar 
to the Māori population of Tairāwhiti. The 
Cooks have never had a case of COVID-19.

Ninety-five percent of the Cook Islands 
population aged 12 and over has been double 
vaxed for COVID-19; the same Pfizer vaccine 
used in New Zealand.

The locals have the same ailments we have, 
diabetes, heart problems, obesity etc, which 
make us vulnerable to COVID-19.  They 
have achieved this nil covid score sheet by 
adopting some very strict measures. Despite 
being an economy heavily reliant on tourism, 
85% of their income, the government locked 
down the borders when New Zealand went 
into lockdown last year; opened for a brief 
period when New Zealand did earlier this 
year, then locked down again when New 
Zealand did again in August.

The effect has been dramatic. Resorts and 
other tourist dependent businesses stand 
idle. About a thousand migrant workers have 
left, either gone home to places like Fiji and 
the Phillipines, or to New Zealand to work 
on dairy farms and other places crying out 
for labour. About another thousand locals 
have left, mostly to New Zealand to work in 
meatworks and in the horticulture industry.

With the country probably losing/going into 
debt by a million dollars a day, and with 95% 
of the eligible population vaccinated, and 
New Zealand changing from an elimination 
policy to one of living with covid, the Cook 
Island Government has decided to open up 
to people from New Zealand in mid-January; 
with conditions. The visitors will need to be 
double vaxed and have a clear COVID-19 test 
taken within 72 hours of travel. 

They will also need to take a test on 
arrival and isolate until the result of that 
test comes back; hopefully clear too. And 
they’ve taken the bold step of saying once 
open, the country will stay open.

Even with those precautions, expert disease 
modellers from New Zealand have urged the 
Cooks to go further; saying even with that 
level of vaccination there could be about 
2,500 infected if COVID-19 breaks through 
the barriers, which they expect it will, 
there could be dozens of hospitalisations, 
overwhelming the health system, and some 
deaths.

On the otherhand, if and when it’s possible 
to vaccinate the 5 to 11 year olds, and 
still maintaining good hygiene precautions 
like handwashing, wearing masks indoors, 
logging in to allow contact tracing and 
maintaining separation, those projected 
hospitalisations and deaths drop away.

There are anti-vaxers and vaccination 
hestitant people in the Cook Islands, 
but why is it that Cook Islands Māori and 
residents, are vaccinating in such high and 
heartening numbers, and we New Zealand 
Māori are not?

Since COVID-19 first came to New Zealand 
last year the Ministry of Health, as at the 
time of writing, had recorded 10,609 cases.

33% of them have been Māori. 

Remember our portion of the population is 
just 17%.

Think about that, and it hasn’t hit Tairāwhiti 
yet.

When COVID-19 first came into our lives 
early last year and we went into the first 
lockdown, I was at Opoutama with one of 
my grandsons and his mother. Like most 
of us I didn’t know what to expect, but I 
was fearful. You see I had read extensively 
about the great flu pandemic of 1918-1920, 
which it was estimated infected one third 
of the world’s population. 

Nobody really knows for sure how many 
people died but estimates range from 50 
to 100-million. To add to that tragedy, the 
world had just come through a devastating 
world war; countries and economies were 
shattered and struggling to recover.

My hunch last year was that we would 
probably all catch COVID-19, and many 
many of us would die. I anticipated my own 
death and drew up a plan in my head for 
how my family should handle that given the 
circumstances. 

Continued on next page 

Derek FoxDerek Fox



 Continued from previous page
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The East Coast 

Railway

The sight of the railway line 
hanging in mid-air after more 
slips at Beach Loop is a sad one 
particularly for us older residents 
who have memories of the glory 
days of rail in the fifties and 
sixties. Gisborne’s railway station 
was a really busy place in that 
era with the railcar an extremely 
popular form of transport. Rail 
services began in 1947 but the 
arrival of the railcars in 1955 led 
to a daily service to Wellington. 
The original 55 seater “tin hares” 
were replaced by the 88 seater 
articulated railcars which, in 
turn, were eventually replaced 
by the bus service.

The departure of the railcar 
was a big event with people lining up to 
wave goodbye similar to what happens at 
Gisborne Airport now. The ride south was 
a brilliant scenic one, particularly the 
section across Beach Loop. Older people 
can remember the annual trip to the 
Hastings Blossom Festival which saw many 
of the young passengers get back on much 
the worse for wear.

I remember one of New Zealand’s first pop 
stars, Johnny Devlin arriving at the station 
to be greeted by hundreds of fans in the 
fifties. But the most moving sight at the 
old station was probably the return of 
28 Māori Battalion after the war in 1946. 
People who were there have told me it 
was a highly emotional scene as couples 
were reunited and some of the troops 

were introduced to children they 
had never seen. Legend has it that a 
number of the troops did not wait to 
get to Gisborne but jumped off the 
train at Muriwai as directed by their 
kaumātua.

The East Coast Railway line has been 
constantly threatened by landslides since 
the Napier to Gisborne section was opened 
in 1942. That includes Cyclone Bola which, 
in March 1988, saw a 100 metre dropout at 
the Matawhero Bridge. That, and other drop 
outs, were eventually repaired at a cost of 
$3.5 million.

There has been a lot of debate as to whether 
the line should reopen. Labour Cabinet 

minister Richard Prebble and the Gisborne 
MP Allan Wallbank actually arrived in 
Gisborne on the front of a locomotive as 
part a save rail campaign. 

Prebble was able to announce the 
reopening of the line but it has remained 
under financial pressure. Passenger 
services stopped in 2002 and freight 
services in 2012 after the Beach Loop 
slips. Enthusiasts kept the steam engine 
Wa165 running until a year or so ago.

The ownership of the line passed from 
the government first to Toll and then 
KiwiRail who continue to maintain it is 
not financially viable to reopen it despite 
the constant pleas from the Gisborne Rail 
Action Group. In its heyday of the late 50s 
and 60s there were at least four goods 
trains a day and some specials. 

Many believe there is still a place for rail 
freight if the line could only be reopened. 
The line is now something like a punch 
drunk boxer hanging on the ropes waiting 
for the 10 count. The sight of the old 
railway station lying in a poor condition 
is a sad one for those who can remember 
when it was a major social hub of Gisborne.

Nā Jack Jones 

I feared that I might not see my wife 
and young son, who were sheltering in 
Rarotonga, again.

But as the lockdown and the year unfolded 
I believe the New Zealand government 
has handled the situation extremely well. 
Vaccines have arrived on the scene, and 
while many of us will still get ill, and some 
have and will die, I no longer believe we 
will all get it.

But I think we do have to plan for its 
arrival and the possibility of whānau being 
infected and how we deal with that. What 
food and other essential supplies and 
medicines we should get in. We should 
have an isolation plan and a list of people 
to call for help should the main caregivers 
in the household become incapacitated or 
worse. 

There are iwi, hapū and marae groups who 
have templates for those plans and are 
standing by to help.

I am still fearful, but not as much as last 
year; because I know I now have a large 
measure of protection from the vaccinations 
that I’ve had. I am still apprehensive for the 
young and the vulnerable, those who can’t 
yet get a vaccination or whose underlying 
illness puts them at risk.

For the unvaxed,the statistics show you are 
the most infected and hospitalised. Here’s 
hoping you don’t end up taking up a hospital 
bed that someone who didn’t deliberately 
put themselves in harms way, could do with 
in the next few weeks/months.

And if like the many reports from around 
the world of people in ICU gasping for air, 
you end up croaking that you wish you’d 
taken the vaccine, it’ll be too late then. 

Photos provided to the Gisborne Herald
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Kua Whakamanatia 

Anō!

I whakahaeretia he whakaritenga whaka-
mana mo ngā whakairo o Hinehākirirangi 
rāua ko Pourangahua i Te Kaunihera a-Rohe 
o Tūranganui tēnei marama. Nō te tau 1990 
i hua ake aiēnei whakairo, ana, whakawha-
ta ai runga ake i te kuhunga mai me te pu-
tanga atu o te whare kaunihera tawhito.

He whakatinanatanga ēnei whakairo i ngā 
iwi o Ngāti Porou me Tūranganui-ā-Kiwa. 
Nā Te Aturangi Nepia-Clamp, te Heamana 
o Te Poari Waka Kaimoana (Waka Voyaging 
Trust), he kāpene waka moana hoki i tārei 
aua whakairo. 

I haere a-roopu, ā-iwi a Tūranganui-ā-Kiwa 
me Ngāti Porou ki te ingoi ki te Te Kaunihera 
a-Rohe o Tūranganui kia whakaurutia ki te 
whare hou o te kaunihera. Nā Te Aturangi 
te roopu i tātaki.

I taua huinga i whakamāramahia te ti-
kanga o aua whakairo, arā he hononga ki 
waenga  i te kaunihera me te Māori. He 
whakamāramatanga hoki ki ngā mema o 
te kaunihera me te  whakamōhio atu i te 
mananui o ngā ahurea o aua whakairo ki te 
rohe me ngā āhuatanga e pā kaha ana ki te 
whakahoatanga ki te Tiriti.

E ai ki a Te Aturangi, i raro i ngā ture o Te 
Tiriti, ko te tikanga me whakahōnore ēnei 
taonga nā te hekenga mai i ia reanga, ki te 
reanga o muri mai. He āhuatanga toi mai I 
ō tatou tīpuna, ā, e whakaatu ana i te hon-
onga o te kaunihera ki te tangata whenua. 

I te rironga o te mahi whakairo i a Te 
Aturangi, i whakapā atu ia ki ngā heamana 
o ngā Rūnanga, arā ki a Apirana Mahuika, ki 

a John Ruru me Stan Pardoe. Whakaae katoa 
rātou ki te kaupapa o te whakairo arā, Te 
taenga mai o te kūmara ki Te Tairāwhiti. 

He whakaaturanga ēnei whakairo i te paki-
waitara o te taunga mai o Hinehākirirangi, 
te tuatahi ki te Tairāwhiti ka whakatō i te 
kūmara me ētahi atu pūrākau e pā ana ki a 
Pourangahua me ngā Manunui ā Ruakapan-
ga, ara, ko tā rātou kawenga mai hoki, he 
kūmara.   

Kei aua whakairo ngā whakapapa me te mana 
tangata whenua. I ngā rā o nehe koianei te 
kaipupuri i ngā hītori, arā ko te mahi toi me 
te whakairo. 

I te turakitanga o te whare kaunihera 
tawhito, i nukuhia ngā whakairo ki tētahi 
wāhi engari i te otinga o te whare hou kāre e 
mōhiotia he aha i kore ai i whakawhatangia 
ki te whare hou. 

Nā te roa e ngaro ana, ka puta te urupounamu 
a Kaunihera Pat Seymour ki ngā kaimahi, arā 
kei whea ngā whakairo. Āe, i te mutunga mai 
ka kitea e takoto ana i te whare mahi o te 
Botanical Gardens. Kua warewaretia. 

I te kiteatanga, ka tūhono anō a Te Aturangi, 
ka ukuia ngā puehu, ka panipani ki te hinu 
ka ora mai anō, ka tīmata tana whiriwhiri 
kaupapa ki ngā kaimahi o te kaunihera ki te 
whakarite āhuatanga ki te whakamana anō i 
aua taonga ki te whare hou. Ko te whakautu, 
arā kāre e taea e ngā pakitara te pupuri, 
he taumaha rawa. Ki ōna whakaaro, e tika 
ana i te hangaiatanga o taua whare ka wha-
karitea ngā pātū kia tū kaha ki te pupuri i 
aua whakairo.

I noho aua whakairo ki te kaunihera tae noa 
ki te whakaritenga whakamana. Ko te pai 
mārika o Kaunihera Shannon Dowsing ki te 

hanga tūnga mo aua taonga tae noa ki te 
whakaritenga.    

Pai ana hoki ki a Te Aturangi i te tūtū haere 
aua taonga, kāre i te takoto haere.

Iti noa te mahi, ko te pou tarāwaho anake 
ka whakamanatia anō. Ko te whakairo o 
Hinehākirirangi e tū ana ināianei i te ara 
heke atu ki te rūma o ngā kaunihera te 
wāhi whakatau kaupapa mananui. Ko te 
whakairo o Pourangahua kei runga ake i te 
putanga rūma o te kaunihera. I huraina ka 
whakamanatia i te poupoutanga o te rā, i 
te tuangāhuru o Whiringa a-nuku. Ahakoa i 
whakataungia mo Hereturikōka, nā korona 
ka nekehia, engari harikoa ana te katoa kua 
tau. 

Tino harikoa ana a Te Aturangi, tēra pea ā 
te wā pea ka whai mahi anō ia i te Kauni-
hera a-rohe o Te Tairāwhiti. E hiatau a ia 
e whakatakoto kaupapa whakairo ana hei 
tūhono ki te taone pātata arā a Māhina o 
Tahiti.

Koianei tāna i wawata ai, arā ko te karore 
haere i ngā moutere. Anā! Eke ana ki tāna! 
Tekau tau e noho haere ana i ngā moutere, 
he hanga, he whakatere waka, he whakairo 
haere i aua moutere. He tangata tūturu nō 
ngā moutere, te kāpene o ngā wakatere, he 
kirimāia, he kaiwhakairo.  

Kei te whakawhitiwhiti kaupapa tonu a 
ia i waenga i ngā Iwi me te Kaunihera o 
Tūranganui. 

Hinehākirirangi
kirirangi
Ko Hinehākirirangi te tuatahi i whakatō 
kūmara i roto i Te Tairāwhiti.  I a ia tonu te 
mana tiaki i te tapu o te kūmara i te hokinga 
mai o Horouta i Hawaiki. Hei whakanoa i 
ngā tohunga i runga i te waka, i tūhānga e ia  
te waka me ngā tohunga e haere whakararo 
ana.

I te whakairo nei, e tūhāngai ana a 
Hinehākirirangi me ētahi tohunga e puta mai 
ana i raro i ōna waewae, ā, koi nei ngā tipuna 
katoa o Te Tairāwhiti. Ko Hinehākirirangi 
te kaikaranga ki ngā manuhiri ka eke mai 
ki runga o Awarua, te wāhi anō hoki e 
whakatōkia ana, e tipu ana, e hauhake ana 
ngā whakaaro me ngā hiahiatanga.

Hinehākirirangi was one of the first people 
to plant the kūmara in Te Tairāwhiti. She 
was also responsible for protecting the tapu 
of the kūmara on the return journey of the 
Horouta waka from Hawaiki. To make the 
priests on board the waka whakanoa, or 
free from tapu, she stood astride the canoe 
bulwarks as they passed under her legs.  

Hinehākirirangi is depicted here taking this 
stance, with a figure emerging from between 
her legs which represents all the ancestors 

Hinehākirirangi

Carver: Te Aturangi Nepia Clamp 1993 Tōtara 
Kaiwhakairo: Te Aturangi Nepia Clamp i runga tōtara
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of Te Tairāwhiti. Hinehākirirangi welcomes 
visitors to Awarua as this is where ideas 
are planted, nourished, and harvested. 
Ko Pourangahua me te Manunu

Pourangahua
a
Ko Pourangahua te tipuna nāna i mau mai 
te kumara mai Hawaiki ki te Tairāwhiti. 
Kia horo ai tana taenga mai ki Aotearoa 
i pātai atu a ia ki tana matua kēkē, a 
Ruakapanga, mō ana manunui hei kawe i 
a ia. I whakaaetia e Ruakapanga, engari i 
mea atu a ia kia kauaka e rere ma runga o 
Hikurangi kei mau rātau i te taniwha kaitā 
kai manu i reira, a Tamaiwaho. 

Kāre a Pourangahua i whakarongo, ā, 
i whakaekea ai a ia me ngā manu e 
Tamaiwaho, engari, waimarie rātau i 
whakamatakāpō ai a Tamaiwaho i te tōnga 
o Tamanuiterā.

I whakatūpato anō a Ruakapanga i a 
Pourangahua kia kaua e hutia ngā rau o ngā 
manu. Engari, nā tona kaikaha i te kitenga 
o te wā kāinga, i hutia e ia tētahi o ngā rau 
kia ū wawe ai te manu.

I taka te rau ki te moana, ā, ka totohu, ka 
whakatōkia ki te akau o Tokapūhuruhuru, 
ā, kātahi ka tipu mai he rākau ko te 
makauri. Tāria te wā nā Mahakirau, he 
mōkai mango, i mau tētahi rau o te rākau 
ki uta, ka whakatōkia, ā, hua ake ai ko 
te Ngahere o Makauri. Ko te rau tonu nei 
he tohu ināianei o te iwi o Te Aitanga 
a-Māhaki.

I te whakairo nei, ko Pourangahua kei 
te tuarā o te manunui e rere ana i 
runga o Hikurangi me tana hīrautanga 
i a Tamaiwaho, ā, me te tiputanga o te 
makauri i runga o Tokapūhuruhuru. Ko ngā 
manu o Ruakapanga, ko Hārōngārangi me 
Tiungārangi.

Pourangahua is acknowledged as the ancestor 
who was responsible for returning to Hawaiiki 
to get kumara seed to plant in Te Tairāwhiti. 
To hasten his return to Aotearoa he asked 
his uncle, Ruakapanga, for one of his two 
giant birds to fly on. Ruakapanga agreed but 
told him not to fly over Mount Hikurangi as a 
giant bird eating taniwha named Tamaiwaho 
lived there. Pourangahua disregarded his 
instructions and was attacked by Tamaiwaho. 
He managed to escape only because the 
setting sun blinded Tamaiwaho.

Pourangahua was also warned not to pull out 
any of the bird’s feathers. Sighting home, 
Pourangahua became impatient and pulled 
out a feather to descend quickly. The feather 

fell into the sea and sank, taking root on 
Tokapūhuruhuru (Ariel Reef) and sprouted 
into a makauri tree.  

A branch of the tree was later retrieved by 
Mahakirau the tame shark and planted to 
become the ancestor of the great Makauri 
Forest. The branch is also used as the 
emblem of the Te Aitanga-a-Māhaki tribe.

Pourangahua is depicted in this carving 
on the back of the giant bird flying over 
Mount Hikurangi, becoming entangled 
with Tamaiwaho and with the Makauri tree 
sprouting on Tokapūhuruhuru. The birds of 
Ruakapanga were called Hārōngārangi and 
Tiungārangi.

Pourangahua

Carver: Te Aturangi Nepia Clamp 1993 Tōtora
Kaiwhakairo: Te Aturangi Nepia Clamp i runga totara
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Peter Tupara - Tupz Builderz Ltd

Pete Tupara has been in the building industry 
for over forty years and continues to exert 
a high level of passion and commitment to 
his trade.  
 
He was one of many Māori apprentices from 
the Māori Trade Training days run by Māori 
Affairs back in the 1960's, 70's and 80's. The 
high reputation which was afforded to the 
scheme in its heyday created an undeniable 
pathway for Māori to enter into a range 
of trades including the building industry. 
Graduates were keenly sought after and 
had no problem finding employment to 
complete their apprenticeships. They had 
the capacity, as Pete puts it, ‘to smoke 
most fullas.’

On returning to Tairāwhiti, Pete worked on 
the construction of the Gisborne Hospital 
along with many other graduates of the 
scheme from Tūranganui ā Kiwa and the East 
Coast.  Forty years later that connection 
is still strong and their collective vision on 
developing and supporting our rangatahi 
in the construction industry continues to 
be at the forefront of their minds at their 
reunions and catch ups.

Pete has been running his own business, 
Tupz Builders Limited, for over 30 years. 
“The funding that has been injected 

into apprenticeships post 2020 Covid-19 
lockdowns, including the Regional 
Apprenticeship Initiative run by Tūranga 
Ararau, are a big help for small businesses 
like mine to employ and train rangatahi into 
apprenticeships through wage subsidies, 
tool allowances and manaaki support,” says 
Pete.

The Provincial Growth Funding, allocated 
to the development of our Tairāwhiti marae 
last year, has helped increase the number of 
apprentices locally. It has also helped many 
of the apprentices connect with their marae 
and given them pride in being part of the 
development of their marae and their iwi.

Over the years, Pete’s vision, selflessness 
and humble nature, combined with his 
strong work ethic, sheer passion and 
wealth of knowledge, has resulted 
in a number of local rangatahi 
become fully qualified tradespeople.  
Mentored by Pete, many now run 
their own successful businesses 
and continue to maintain a strong 
connection with him taking the time 
to share ideas and expertise.
 
Through his lifetime connections, Pete 
has participated in the development 
of marae across Aotearoa. He and 
his team have supported DIY Marae 
projects and, in doing so, he has 

drawn on his networks and colleagues 
from his Māori trade training days.

With Pete, it is not about profits in terms 
of monetary returns but profit measured 
by the benefits for our marae, whānau, 
hapū and iwi and he is all about creating 
lifetime relationships.  

Pete’s ‘Empty Cup Philosophy’ keeps 
it plain and simple. “You have your 
mother’s cup, you have your father’s cup, 
your girlfriend’s cup and your mate’s cup 
then you have my cup, the Tupara cup 
which needs to be filled with a wealth 
of knowledge.” And his million-dollar 
question that many an apprentice on the 
worksite with him has been asked, “Do 

your ears know how to listen?”

Regional Apprenticeship Initiative

Te Roma Newby 
– TN Construction

The regional apprenticeship initiative 
run by Tūranga Ararau has benefited my 
building business substantially by providing 
financial support through wage subsidies 
that takes a lot of financial pressure off 

me as the employer and off my employees 
to keep up with the demanding workload. 
Through the programme my apprentices are 
working towards their Full Drivers Licence, 
have just completed a first aid certificate 
and have been provided with safety gear and 

hand and power tools. 

This means the boys 
get to spend a lot more 
‘hands on’ time on jobs 
because they don’t 
have the worry about 
turning up to work 
unprepared.

Tūranga Ararau 
also supports my 
apprentices with their 
personal, whānau and 
learning needs. They 
are just a phone call 
away whether it be 

to make and attend an appointment with 
my apprentices or help sort out personal 
challenges they may have. Their team has 
helped me create a tight team who want to 
turn up for work every day which is so great 
to see. They are really enjoying learning 
and proud to be part of the local marae 
development programme that is currently 
running.

Nā Te Roma Newby

Te Roma Newby and his team

Pete Tupara on the worksite
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'THIS IS YOUR REGION, YOUR PEOPLE'

TŪRANGA HEALTH GETS FUEL 
TO CONTINUE VACCINE DRIVE

NOVEMBER 2021

Ms Ardern said she, Associate Minister 
for Health Peeni Henare, East Coast MP Kiri 
Allan and Ikaroa-Rawhiti MP Meka Whaitiri 
had returned to the region to help boost 
the numbers of whānau receiving the 
Covid-19 vaccination, and to acknowledge 
all the hard mahi that had gone on in te 
Tairāwhiti.

“What you (Tūranga Health) bring is not 
just local knowledge and experience, but 
also the emotion. You bring that because 
this is your region, your people, that you 
are talking about.

“I am back here today because 
Tairāwhiti is one of those areas where the 
work being done is so important, and we 
are so grateful for all you are doing.”

The Prime Minister wanted to see 90 
percent vaccination across the country 
but on the day of her visit to Gisborne, only 
84 percent of the region's population had 
received their first dose, while 72 percent 
had their second.

With only 2588 first jabs required to 
reach 90 percent, Ms Ardern said the region 
was so close, “we just have to keep going”.

Whatever happened, the unvaccinated 
in the community also deserved 
protection and that was why the country 

was moving to the traffic light system, Ms 
Ardern added.

The traffic light system offers more 
layers of protection but opens up the 
border to Covid-affected areas north of 
Gisborne and experts say that could have 
devastating effect, especially for Maori, 
who already make up around half of active 
cases.

And with tamariki aged 11 and under not 
yet able to be vaccinated, low vaccination 
rates in their communities mean they 
are most at risk of both contracting and 
spreading the virus.

Tūranga Health chief executive Reweti 
Ropiha says that's just one of the reasons 
why his organisation is working so hard to 
boost vaccination rates.

Tūranga Health's vaccine engine room 
fired up in March and they haven't stopped 
since, Mr Ropiha told the visiting Ministers.

The Tūranga Health approach to 
Covid-19 reflects on the lessons of 
yesterday and looks at the mahi of today 
to inform what we do in the future, Mr 
Ropiha said.

“In absolutely everything we do, our 
focus is not just on today, but on the 
generations of tomorrow.”

WITH just 60 staff to cover all its 
programmes, iwi provider Tūranga Health 
has proved to be a powerhouse in driving 
Covid-19 vaccination rates in te Tairāwhiti.

During a Ministerial visit to Tūranga 
Health on November 18, data analyst Adam 
Tapsell said he had crunched the numbers 
dating back to when the vaccination 
programme started back in March, when 
the primary focus was on kaumatua.

“Just this week, we as an organisation 
clicked over the 10,000 mark, which 
means we have delivered more than 15 
percent of all first and second doses in te 
Tairāwhiti,” he said.

“That is awesome, especially when you 
consider a lot of our whānau are hard to 
reach or might live in far-flung places.”

According to Tūranga Health events 
co-ordinator Dallas Poi, that success was 
due to the approach of reaching five key 

delivery spaces of marae, drive-throughs, 
workplaces, kura and neighbourhoods.

“Our job has been to make sure the 
experience is a good one for whānau,” 
she told Prime Minister Jacinda Ardern, 
Associate Minister for Health Peeni 
Henare, East Coast MP Kiri Allan and 
Ikaroa- Rāwhiti MP Meka Whaitiri. “The 
message we are getting back is 'keep 
coming to our backyard', so that is what 
we have been doing.”

During her visit to Tūranga Health, East 
Coast MP Kiri Allan told the team they had 
played a huge part in driving vaccination 
rates to date.

“You guys really are our superstars, 
you're our rockstars . . . down in Wellington 
we skite about you all the time,” she said.

“We know you are the ones who get to 
our whānau and you are the ones doing that 
hard, hard mahi, day after day after day.”

 REDPATH COMMUNICATIONS LTD

Tūranga Health work broker Richard Brown shows Prime Minister Jacinda Ardern some of 
the infrastructure used to deliver the iwi health provider's Covid-19 vaccination programme.

Associate Minister for Health, Peeni Henare, checks out one of Tūranga Health's mobile 
vaccination units. In his mihi to Tūranga Health staff, Minister Henare referenced the Spanish 
Flu epidemic of 1918, when one-in-20 Māori died and there was not even time for tangi.

AT 11.01am on November 18 a big cheer went up at Tūranga Health, and 

that wasn't just because the Prime Minister was in the whare. The team 

just learned that Tairāwhiti's first-dose Covid-19 vaccination rates had 

ticked over to 84 percent . . . a step closer to the 90 percent target.
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Ka whai mana te iwi mā te matatau i roto i ngā akorangaKa whai mana te iwi mā te matatau i roto i ngā akoranga
Empowering Iwi through responsive learningEmpowering Iwi through responsive learning

ENROLLING NOW FOR 2022ENROLLING NOW FOR 2022
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